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Az uj olasz szerződés.
Rohamos léptekkel közeledik már- | 

cius elseje, a mely napon uj vámpo- I 
litikai korszak kezdődik Európában. í 
Ezen a napon kell ervenybe lépniök - 
Magyarország uj kereskedelmi szerző- ; 
deseinek is. Az önálló magyar vám- , 
terület a mostoha politikai viszonyok I 
következteben, fajdalom, hosszú időre 
ismét lehetetlenné vált es igy termé
szetesen * közös vámterület és közös 
vámtarifa alapján köttettek vagy fog
nak ezután megköttetni az uj keres
kedelmi szerződések.

Ami az Olaszországgal kötött uj 
kereskedelmi szerződést illeti, tudjuk, 
hogy a legnagyobb nehezseg a borvám 
kérdésé volt. Olaszország a legújabb 
időig 7 korona 62 filléres vám mellett 
hozhatta be borát Magyarországba. E 
kedvezmenyes vám következtében, tud
juk, hogy az olasz bor elárasztotta 
Magyarországot, erősen sújtva a fiioxe- 
raveszedelmet meg ki sem hevert ma
gyar borgazdaságot nemcsak verse
nyevei az országban, hanem még in
kább az áltál, hogy tőlünk keverve 
magyar bor gyanánt kerülve külföldre, 
ott tönkre tette a magyar bor jó hír
nevet. Olaszorszország sokkal olcsób
ban termel, ennélfogva olcsóbban 
exportálhat is. Ez volt oka annak, 
hogy meg Szeli Kálmán fölmondotta 
az olasz kereskedelmi szerződést 1903. 
évi december 31 re. Minthogy azonban 
arra a határidőre nem jött létre az uj

szerződés, provizóriumot kötöttünk, a 
melyet aztan meg is kellett hosszab
bítani. Ebben a provizóriumban, melyet 
meg Tisza István gróf csinált, már 
nem volt meg a borvámklauzula név 
alatt ismeretes kedvezmenyes vám, de 
azért meg mindig bizonyos kedvezés 
ben részesítettük az olasz borbehoza
talt. Nevezetesen az 1904. évi szep
tember 24 iki provizórium megengedte 
Olaszországnak, hogy 1904. évi de
cember 31-eig meg 450.000 méter
mázsa házasitásra szánt feher bort hoz
hat be 6 5 aranyforint kedvezmenyes 
vám mellett. Olaszország azonban a 
kitűzött határidőig a megengedett meny- 
nyisegnek csak negyedrészét tudta 

I behozni a közös vámterületre. Azóta, 
tehat 1905. évi január elseje óta Olasz
ország borbehozatala jóformán egészen 
megszűnt, a jövőben pedig, azaz már
cius 1 tői kezdve aligha jöhet be többe 
egyáltalán olasz bor. Az uj kereske
delmi szerződés elváltaidban nem szól 

í a borról, a mi annyit jelent, hogy az 
uj autonóm vámtarifa lep ervenybe, 
mely szerint a hordóban szállított bor 
vamja 60 korona, nem pedig 7 ko- 

; róna 60 filléres kedvezményes vám. A
60 korona vamot semmifele módon 
sem bírja el az olcsó olasz bor.

Ezért a nagy eredményért, hogy 
Olaszország lemondott a bor kedvez
menyes vámjáról, természetesen rekom 
penzaciót kellett adni, a mit meg is 
kapott. A deligyümölcs, nevezetesen 
narancs, citrom es mandola, továbbá 
főzelék es virág, a minek behozott

értéké körülbelül 8 millió koronát tesz 
ki evenkint, ezután is vámmentesen 
jöhet be, a füge, oliva, mogyoró és 
az oliva-olaj vámját pedig mérsékeltük, 
nevezetesen az utóbb vamját 4 korona 
76 fillérről leszállítottuk 4 koronára. 
Továbbra is megadtuk Olaszország 
halászatának az eddig elvezett kedve- 

I zest. Ezzel kétségtelenül kénytelenek 
' voltunk, mert minden szerződés alku, I . • .vágj is a do ut des alapján jött létre 

es a borvamklauzula megszüntetése 
főjében ennyi engedményt kellett ten
nünk, ellenben több mezőgazdasági 

1 termekre nézve, mint gyümölcs, hagyma, 
baromfi, friss hús, kolbászfélék vamját 
fölemeltük, a sajt es rizs vámja pedig 
változatlan maradt. A marvanylapok 
ezentúl vámmentesen hozhatók be.

Magyarország áruforgalma Olasz
országgal összesen körülbelül 41 millió 
koronát tesz ki, melyből 18.9 millió 

I esik a behozatalra es 22.5 millió a 
. kivitelre. A bor kivételével behozata- 
| lunkban főleg szerep jut a déligyü- 
, mölcsnek 4.4 millió korona, főzelék, 

gyümölcs es aövénv 2.68 millió ko- 
róna, vegyészeti segédanyagok 1 mil
lió korona, a többi kisebb tetei, mely 
közül egyik sem éri el az egy milliót, 
sőt nagyon mögötte marad. Kivitelünk 
főbb cikkei: gabona, hüvelyes es liszt 
1.8 millió korona, vágó- es igás állat 
6.6 millió korona, faaruk 4.5 millió 
korona, selyem es selyemáru 2.1 millió 
korona, gép esgepreszek 1.9 millió kor., 
kocsi es hajó 1.6 millió korona, papír és 
papíráru 0 769 millió korona ertekben.

T ARCA.

Mégis föltámad!
— Irta -A.’bráixiyi Eaao.il. —

Zúgjon a harangszó !
A legmélyebb, a legbusabb, 
Legmesszebbre hangzó 1 . . . 
Kárpátoktól Adriáig 
Valahány harang van, 
Zúgjon szakadatlan 
Remegő búgással, 
Ünnepélyes gyászszal ! . . . 
Mert akit temetnek, 
Sir ölébe vetnek, 
Márványlappal fednek : 
Az egy ország, Magyarország 
Ezeréves, drága, 
Ősi szabadsága I . . .

A hatalmas törpék 
Szakgatták, gyötörték ! . . . 
K á rö rö m m e I, gu n y k a cajj a 1 
Ép tagjait törték ! . . .

Minden szennyes szolga 
Szent testét tiporta ! . . .
Végig ostorozták,
Mint a rosszak rosszát, 
Míg csurgott a vére ! . . . 
Fájdalmas fejére,
A halott-fehérre.
— Be szomorú ének ! — 
Éles, hegyes tövisekből 
Koronát tevének ! . . .

Es ott, ahol végbevitték
Szörnyű kinzalását :
Villogó, bősz szuronyokkal
Kik állottak strázsát ?
Kik azok ? Kik voltak,
Akiket a vesztőhelyre
Odaparancsoltak ?
Kik mentek a gyászos házhoz, 
A szabadság gyilkoláshoz 
Diszőrséget állni ?
Jaj kegyetlen bánat,
Jaj. halálos vétek — :
Isaszeg, Vác unokái,
Szép magvar onvédők I . . .

Hát jó ! . . . Csak temessék ! . . . 
A Kálváriáról,

' A feszitő fáról
S.irl-üregbe vessék! . .
Z írja el a bús fúld 
Buizadalmas mélye
S a világ minden hóhérját 
Állítsák melléje! . . .
Es legyen sötélebb 
Köbe vájt kriptája 
Mint a pokol száj, 
És rettentő nehezékül
Ezer mázsás kősziklákat
Gördítsenek rája ! . . .

Kijön onnan mégis!
Kisegíti börtönéből
A fold is, az ég is ! . . .
Minden gőgös, kába 
Zsarnokság hiába ! . . .
Nem használ se ármány, 
Se vérszomjas vakság : 
Feltámad sírjából 
Lángolva, dörögve ! . . . 
Megváltó istenként 
Élni fog örökre! . . .

Eaao.il
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Azoknak az aruknak vámja, ame
lyeket mi exportálunk Olaszországba, 
egészben es nagyban nem igen vál
toztak. Fabevitelünk vámmentes ma
rad. Az eddig vámmentesen kivitt 
lóra ezután 25, illetőleg 40 lira vámot 
vetnek. Mivel azonban Olaszország rá
szorul a lóbevitelre, a kar is az öve 
lesz. A szövött fonott aruk, a papir, 
bútor, gepek, sör. stb. vámja nem vál
tozott.

Politikai hírek.

és Kossuth Ferenc a közei jövőben 
a magyarországi 
megnehezíti a kormány, a kül- 

nugv s ott előadásokkal a külföld 
a magyarok küzdelmére fogja 

Apponyi Franciaországba és 
Kossuth pedig Olaszországba

’ Apponyi es Kossuth külföldön Egy 
bécsi lap jelenti, hogy gróf Apponyi Al
bert és Kossuth Ferenc a közei jövőben, 
amikor a magyarországi agitációt úgyis 
nagyon 
földre 
figyelmét 
irány ilani. 
Angliába, 
megy

Illetékes oldalról felhatalmaztak min
ket annak közlésére, hogy sem Kossuth, 
sem Apponyi egyelőié külföldi útra nem 
gondolnak

I i

* Az elleniek manifesztuma A szö
vetkezett ellenzéki partok az országgyűlés 
föloszlatása alkalmából kiáltvány nyal for
dulnak a nemzethez. A kiáltványt, melyet 
mimbn ellenzéki képviselő aláír, holnap 
este teszik közzé.

i
I

I
* A politikai korok bezarasa E^y 

bécsi újság azt a hirt közli, hogy a teg
napi minisztertanács határozata alapjai) 
már a jövő hét elején fölös/látják az ősz- 
szes politikai párt köröket. A partatlanság 
látszatáéit föloszlatj.i a kormány a haladó 
párt kört is.

* Katonai uralom. A királyi biztos ki 
küldése, az országgyűlésnek katonai ha
talommal való föloszlatása. a vámtarifa 
nak es vamszerzödésnek rendeleti utón 
történt életbeléptetése után a kormány 
egy két fanatikus hivét kivevő, nincsen 
ember Miigyaroi>zagon. aki abszolutizmus 
nak ne tartana a mai kormányrendszert. 
Sőt igen sok helyen erős a meggyőződés, 
hogy ma tulajdonkt ppm katonai uralom 
van, amely a mostan: kormányzati rend 
szer alatt mindannyiszor nyíltan jelenik 
meg a politikai színtéren, amikor szuksé 
gét latja a bajonettvk csillogásának.

Ahogy a kormány tagjai is igen jól 
tudjak, hogy hasztalan immár minden lep- 
lezgetes, hasztalan mindenféle csavarga- 
tása a törvényeknek, az abszolutizmust 
töl bé titkolt i nem lehet : mulatják a kor 
mány tagjai között fölmerüli nagy ellen 
tétek.amelyek a tegnapi minisztertanács 
kozás során kiegy enlithetetlennek bizon- 
nyul ik. A kormány legtöbb tagja a /eg 
rövidebb idő alatt távozik. Legfölebb 
két ember marad márciusban Fejerváry 
mellett.

’ A kormány es az adok A péu/imy- 
iltazvatcsnt"k a koiiiiany feilvKalmaznsa

I alapján tudvalevőleg a vármegyei hatósá
gok megkerülésével közvetlen rendeletet 
intézlek az önként befizetett állami adók 
beszolgáltatása céljából a városok polgár
mestereihez, a községi elöljáróságokhoz 
és az összes adóhivatalokhoz. A pénzügy 
igazgatóságoknak a pénzügy miniszterhez 

I intézett jelentései szerint ezen felhívások 
| némely törvényhatóságokban eredményte

lenek maradtak. Fejérváry Géza báró mi
niszterelnök, mint pénzügyminiszter ennek 
alapján sürgős rendeletét küldött vala
mennyi királyi pénzügy igazgat ósághoz, 
amelyben meghagyja, hogy a rendelet 
végrehajtását meg! agadó vármegyei és 
városi tisztviselők ellen az 1883 dik évi 
XL1V. törvénycikk 44., 46., 47-ik szaka
szainak rendelkezései értelmében az eljá
rást haladéktalanul indítsák meg.

* Kristoffy a tisztviselőkhöz. Kristoffy 
— miként értesülünk — közvetlenül a 
tisztviselőkhöz intézett körrendeletben nyi 
latkozattetelre szólítja föl az összes vár
megyei közigazgatási tisztviselőket, hogy 
hajlandók e a kormány rendeletéinek 
föltétlenül engedelmeskedni? A rendelet 
3 kérdöponlból áll s a válasz rá csak 
ennyi lehet: igen vagy nem. Aki nem 
válaszol, úgy tekintik, mintha az enge 
delmesseg»‘t megtagadta volna.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Szombaton d. u Falu roszsza 4-ik ifjúság: előadás. 
Este Gül Baba. Bérletszunet.

Vasárnap d. u Piros bugyelláris Felárak. Fste Gül 
Baba Bérletszünet.

Gül Baba Martos Huszka upe 
rétije tegnap második előadásban került 
színre. Felig telt ház előtt. Nem tudjuk, 
hogy a ház ürességének az e az oka, hogy 
a kecskeméti közönség füleihez meg egy
általán nem jutott e el ennek az igazán 
be sö értekkel bíró operettének a híre, 
vagy pedig ő maga gyakorol-e felette oly 
értelmű kritikát, amely szerint a darabol 
rnem érdemes megnézni*. Tény az, hogy 
a nézőtéren sokkal kevesebb ember volt, 
amint azt elvárhattuk volna. Lehet egyéb
ként. hogy pár nap múlva felérzik a mi 
tens publikumunk is. — A megjelent kö
zönség azonban teljes mértékben élvezte 
úgy a darabnak szépségéit, mint magá 
nak az előadásnak is valóban magas ni 
von olló voltát es sokat tapsolt Parlagi 
nak. Holtainak, 8zepessinek egyaránt. El 
ismeééssel kell még megemlékeznünk, amit 
tegnap elmulasztottunk. Vetési Dánielről, 
aki a címszerepben igazán gondos, tö 
rekvő alaki lést mutatott be és szives örö
mest konstatáljuk ennek a fiatal törekvő 
színésznek haladását.

A kormánybiztos bemutatkozó levele.
Kolosváry Gyula kormány biztos a mai 

nap folyamán az alábbi levéllel adja tud 
tára a törvény hatósági közgyűlésnek kor
mánybiztossá történt kine\eztetését:

K re-kernel 111. varos kormány biztosától. 
Sz. 6 korm. bizt.
Tekintetes Törv. halósági Közgyűlés! 

Tekintetes Polgármester Ur!
A magas kormány által kormány 

lizlossa neveztettem ki. Feladatomat kéI

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
ereded eaomagoMeé.

He^mman-Ldi Koche & C«. Basel (Srijc),

pezi a törvényhatóság ügykezelésének 
megvizsgálása, úgy a közrend, vagyon- és 
személybiztonság netalán egyesek által 
inegkisériendő megzavarásának megaka
dályozása; nemkülönben minden állami 
érdeknek biztositása.

Feladatomnak kötelességszerüen meg 
1 fogok felelni.

Tekintettel a züllött politikai hely
zetre és viszonyokra — nehogy a kedé
lyek szenvedélyes szónoklatok által még 
jobban felizgattassanak — politikai ka
rakterű népgyüléseket mindaddig, inig az 
uj választások kiírva nem lesznek, nem 
engedélyezek, illetve minden ilyszerü 
népgyűlést betiltok s netán engedélyezet
teket karhatalommal feloszlatom.

Midőn ezt a tek. közgyűlésnek tu
domására hozom, azon kérelmet terjesztem 
elő, hogy ténykedésem elé törvényekbe 
ütköző gátat ne emeljen és ez által tegye 
lehetővé, hogy szigorúbb rendszabályok 
megtételét mellőzzem.

Végül kijelentem, 
fogom érezni magamat, 
alapzatába, amelyben a 
közötti béke 
követ lerakhatok.

Fogadja a tekintetes törvényhatósági 
közgyűlés kiváló tiszteletem kifejezését.

Kecskeméten, 1906. február hó 23.
Kolosváry s. k 

kormánybiztos

A bemutatkozó levél konciliáns 
hangja megnyugvást kelteit a városházán. 
Kolosváry a mai nap folyamán is több
ször hangoztatta, hogy szigorúan a reábi- 
zott teendőkhöz tartja magát s a városi 
közigazgatásba nem fog beleavatkozni. 
Ma egy magánbeszélgetés során kijelen
tette, hogy mihelyt feladatát elvégezte, 
rövidesen visszamegy előbbi állásába.

hogy boldognak 
hogy azon epület 
király és nemzet 

ünnepeltetni fog, csak egy

NAPI HÍREK.
Kecskemét, február 23

— Királyi biztos Kecskeméten. Kolos
váry Gyula kir. biztos, miután még a teg
nap folyamán elfoglalta hivatalos és lak- 
helyiségét a régi főkapitányi hivatal ter
meiben, az egész mai napot hivatalos 
teendők végzésével töltötte. A délelőtt 
folyamán több rendeletet bocsájtott ki; 
délután pedig egyes hivatalokban tett lá
togatást s különösen hosszabb időt töltött 
a házi pénztárban.

— A közigazgatási bizottságból A 
A közigazgatási bizottság ma tartotta 
havi ülését Kada Elek polgármester el
nöklete alatt. Az ülésen különösebb, fel
jegyzésre méltó esemény nem történt. 
Felolvasták a polgármester jelentését a 
közigazgatas múlt havi állapotáról, azután 
az egyes referensek, a törvény hatósági 
m. kir. állatorvos, pénzügy igazgató, az 
államépilészeli hivatal főnöke, a kir. 
ügyész és a kir. s.-tanfelügyelő tették a 
szokásos havi jelentést az ügykörükben 
fölmerült jelentősebb mozzanatokról. Tár
gyalás alá került azonkívül a miniszter
elnökhöz intézendő felévi jelentés is. Vé
gül az útadó felszólamlási bizottság tar
tott ülést, amelyen pár kisebb jelentőségű 
felebbezést intézett el.

— Vadászok közgyűlésé. A kecske
méti vadásztársaság a f. év február 28 ik 
napján délelőtt 11 órakor a városi székház

„lioehe"
Kaptató arrtai rtadaletre a (,«inacftórak- 

bM. — Ara •vagtB^iat C— koroM 
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bizottsági termében közgyűlést tart. Tárgy
sorozat: 1. Elnök évi jelentése. 2. Adler 
Imre pénztárnok múlt évi számadását a 
választmány beterjeszti. 3. A választmány 
által megállapított költségvetés beterjesz- 
tetik 4. A tisztujitás megejtése és a vá
lasztmány7 újra alakítása.

— Házasság fíaumann Márton fő
városi mérnök csütörtökön tartotta eskü
vőjét a Jézus szent szive templomban özv. 
Hajagos Illésné sz. Csonti Szabó Erzsé 
bet asszony nyal, Hajagos Illés kir. aljárás- 
biró özvegyével. A férjhez ment szép 
asszony pár évvel előtt városunk társa 
dalmának volt kedvelt és szeretett tagja.

— Kecskemét peldaja. Annak idején 
többek helytelenítésével találkozott váro
sunk th. közgyűlésének azon határozata, 
amelyIyel az önként befizetett adukat az 
állampénztárba beszállítani rendelte. Azóta 
a lobbi törvényhatóságok is kezdik be
látni, hogy mégis helyesebb befizetni az 
adót, mint tisztviselőiket a felfüggesztés 
veszélyének tenni ki. Újabban egymás
után S/eged és Hódmezővásárhely th. va 
rosok és Csondrádmegye jóléti bizottsága 
tette azt a javaslatot a közgyűlésnek, 
hogy azokat az adókat, amelyeket önként 
befizetlek és amelyeket eddig visszatar
tottak és takarékpénztárakban gyümöl- 
csöztettek, a kir. pénzügyigazgatásának 
szolgáltassák be. Az indítványt a közgyű 
ések elfogadták.

— Nazarenusok Kecskeméten Meg 
bizható forrásból kapjuk azt az érdekes 
hirt, hogy itt városunkban pár év óta 
mind többen kezdik követni a nazarénu- 
sok hitét. E vallás nincs elismerve, mivel 
szabályai ellenkeznek az állam törvényeivel 
és éppen azért mindenütt titokban tartják 
összejöveteleiket. Két évvel ezelőtt több 
orosházi „apostol“ telepedett itt le Kecs
keméten, azok terjeszlgették az uj lano 
kát a nép széles rétegei között s ma már 
több, mint busz jobb módban levő család 
tartozik a nazarenusok köze. Imahazuk a 
Szolnoki utcán van. egy magánházban, 
ott jönnek össze minden héten. Ilyen kö
rülmények között arra is ellehetünk ké
szülve, hogy rövid nehány év múlva kecs 
keméti ezredeknéi ts megfognak ismét 
lődni azok a jelenetek, amelyek a szegedi 
ezredeknéi mindennaposak, hogy t. í a 
nazarénus katonák nem akarnak fegyvert 
fogni. Némelyik vakbuzgó az egész 12 
katonai szolgálati esztendőt a börtönben 
tölti el, még sem veszi kezébe a „gyilkos"* 
fegyvert.

— Nepies eloatlas. A Katona József 
kör február 25 én, vasárnap d u. 4 órakor 
rendezi a Katona sétatéren levő városi 
vigadó nagytermében a nyolcadik nepies 
előadást, amely alkalommal Tormassy Sán
dor községi népiskolai tanító tart előadást 
A rút beszédekről. Az előadáson részt 
vehet minden belépti-dij nélkül minden 
felnőtt térti és nő.

— Művészét Cegléden A ceglédi 
Jótékony Nőegylet március hó 3 án fényes 
műsorral hangversenyt rendez, 
dilettánsokon kívül 
világnak több jeles 
műsoron dr. Popper 
játéka is szerepel, 
Popper A ládámé.

— Betiltott beszámoló.
István és Hock János orsz. 
vasárnap f. hó 25-én akarták 
beszédjüket megtartani, 
módja szerint bejelentették a 
tósagnál és a beszámoló engedélyezését 
kérték. Kolosváry kormánybiztos azonban 
ma kiadott rendeletével a beszámolót be
tiltotta. A végzés a betiltást avval igyek 
szik indokolni, hogy — tekintettel az iz
gatott kedélyállapotokra — a gyűlés za
vartalan lefolyása alig remélhető s csak 
fokozna az amúgy is túlfeszített kedélye

amelyben 
a fővárosi művész
tagja is részt vess. A 
Aladár hegedűszóló* 
zongorán kiséri dr.

Szappanos 
képviselők 
beszámoló 

Annak rendje- 
rendőrha-

ket. Azon nem remélt esetre, ha a be 
számolót mégis meg akarnák tartani, 
kénytelen lesz — úgymond a kormány
biztos — a gyűlést karhatalommal felosz
latni. A kormánybiztosnak ez már az ötödik 
rendelete e minőségben, az első négy 
rendelet a belső administratio ügyeire vo
natkozik.

Megy a munka alaposan.
— Mert nyugdíjazták Lobkovitzot ? 

Morvaországi birtokán éldegél a nagyedik 
hadtest egykori vezérlő generálisa, akit 
hosszú évtizedeken keresztül jó egyné
hányszor láttak vendégül Kecskemét falai, 
herceg Lobkovitz Rudolf. Mondják, hogy 
beteg, ideges. Mondjak ... A tény pedig 
más. A táborszernagy nyugdíjaztatása más 
ókból történt olyan hirtelen, majdnem vá
ratlanul. A kormány az országgyűlés kar 
hatalmi feloszlatására már régtől fogva 
készül s kereste az alkalmas közeget, ki 
mint kivezényelt királyi biztos minden 
lelkiismereti lurdalás nélkül vonul be 
szurouyos bakokkal a magyar parlamentbe. 
Erre a célra Lobkovitzot szemeltek ki. 
Fel is hívták Bécsb»‘, meg is magyaráz 
iák neki a helyzetet, de Lobkovitz a sze 
rinte katonához nem méltó feladatot visz- 
szautasitotta és ment a penzióba. Amit 
azonban nem tett meg egy cseh születésű 
osztrák katona, arra vállalkozott a magyar 
honvédség egy vezérőrnagya.

— A varmegyék dotációja. A belügy
miniszter a tegnapi napon rendeletileg 
utalványozta mindazon varmegyek dologi 
kiadásainak fedezetét, amely vármegyék 
állami dotációját múlt évi december hó 
1 ével beszüntette.

— A kereskedő ifjak mulatsága. A 
kereskedő ifjaknak ma tartandó mulatsága 
iránt rendkívül érdeklődés nyilvánul. A 
hangverseny részletes műsora — melyet 
tegnapi számunkban röviden már közöl
tünk — a következő : 1- Elbeszélés. Irta 
dr. Szántó Kálmán, felolvassa Markó Imre 
ur. 2. Goldmark : Sakuntala nyitány. Zon
gorán előadja Fehér Sárika k. a.^3. Kiss 
J( zsef: Jeliova. Szavalja Bihari Ákos ur. 
4. a) Mulder : Slaccalo polka, b) Máder : 
Műdal. c) Kakukdal. Énekli Sziklai Bianka 
k. a. A hangverseny fél 9 órakor kezdődik.

— A kivitellel foglalkozó kereskedők 
figyelmébe. A bvlügyminszter és a liver- 
póii Cunard gőzhajózási társaság között 
1904. évi junius hó 4-én kötött szerződés 
értelmében a magyar őstermelési vagy 
iparcikkekből az északamerikai államokba 
menő muntaküldeményeket a magy. 
kormány tel hívására 
díjmentesen tartozik 
Newyoiki»a szállítani, 
nyék súlya 
nat, illetve térfogata 10 köbmétert meg 
nem haladhat A helybeli keroskedelmi és 
iparkamara erre az érdekelteknek figyel 
mét felhívja és közli, hogy az itt említett 
díjmentes szállítás iránti kérelmek a bel- 
ügy miniszterhez intézendők.

—- Kivándorlók Kecskeméten. Tegnap 
éjjel anélkül, hogy alig néhányan is tud
tak volna róla, közel ötven főre menő 
amerikai kivándorló utazott át Kecskemét 
vasúti állomásán. A hazájuktól bucsuz- 
kodo földmi vések Munor községbe valók. 
Útjuk Szabadka, Bród és Zágrábén át 
vezet a magyar kikötővárosba, ahonnan 
tengeren túli céljuk felé indulnak.

— Ragalyos allatbetegsegek. Körren
delet érkezett ma polgármesteri hiva
talunkhoz, amelyet a földmivelésügyi mi
niszter intézett az összes törvényhatósá
gokhoz a ragalyos állatbetegségek köte
lező bejelentése ügyében. A körrendelet 
kiemeli, hogy miután a ragályos állat
betegségek elleni védekezés céljából a 
járványok központi nyilvántartása okvet 
lenül szükséges, elrendeli, hogy az össsz.es 
hatóságok a tudomásukra jutott járványos 
állatbetegségekről haladéktalanul tegyenek 

kir. 
a Cu n a rd* társaság 
hajóin Fiúméból 

Ily mintaküldemé- 
azonban 1 — 1 Összesen KVton- 
térfogata

i

í

jelentést a földmiveléaügyi minisztérium 
állategészségügyi osztályához A jelentés 
az e célra az összes hatóságok rendel
kezésére bocsátott rovatos ivek utján tör
ténik, amelyen a betegségek nemét, he
lyét, a beteg állatok számát, az intézke
déseket fel kell tüntetni. Ha pedig az 
állatbetegség elmúlt, vagy pedig az állat 
elhullott, ennek a bejelentésére szintén a 
hatóságok rendelkezésére bocsátott portó
mentes levelezőlapok szolgálnak.

— Temetés. Kohn Gábornét, Kohn 
Gábor kecskeméti kereskedő, 111. bizott
sági tag feleségét ma délután temették 
nagy részvét mellett. A temetésen a roko
nok és ismerősök nagy szama vett részt, 
mert az elhunyt úri asszony jótékonysága 
és közismert szorgalma folytán általános 
szeretetnek és tiszteletnek örvendett.

— Garazdalkodo cigányok Mint a ren
dőrségtől értesülünk. Almási Nándor, fél- 
egyházi lakosnak Bugac Monostoron levő 
nyaralóját a múlt hónapban teljesen ki
fosztottak. A rendőrség ennek hírére mind
járt hozzáfogott a tettesek kézrekeritésé- 
hez s a lovasrendőri kirendeltségnek si
került is a tetteseket egy hatvan főre menő 
cigány karavány bán kinyomozni, amely va
lóságos betyáréletet űzött, amennyiben 
több rablás, erdei lopás s számos más 
bűntett is rábizonyult. Az egész karavánt 
a kiskőrösi kir. járásbíróságnak adták át.

— Megszűnt sertesvesz. Hivatalos je
lentés szerint, Felegyházán a sertésvész 
megszűnt.

— Iskolaorvosok az elemi iskolákban. 
Lukács György kultuszminiszter szabály
zatot bocsátott ki az állami elemi nép
iskolákban alkalmazott iskolaorvosok szá
mára. A középiskola tanulóinak, épületé
nek, stb. egészségügyi ellenőrzésére már 
1886. óta az iskolaorvosok ügyelnek ; 
Lukács rendeleti* most a fejlődés kezdetén 
levő gyermekek testi állapotát is szak 
szerű felügyelet alá helyezi. Az iskola
orvos évi tiszteletdija minden osztály után 
40 korona. Megbízását a minisztertől 
kapja, aki tőle a megbízást vissza is von
hatja.

—- Szökött katona. Még a múlt hó
10 én cg) huszár elinalt ezredétől és a 
vele levő egyenruhákat, állítólag a kecs
keméti határban egy előtte ismeretlen 
egyénnél hagyta. A huszárt nem sokára 
elfogták, de miután nem volt képes az 
ismeretlen szállásadót megnevezni, sem 
lakhelyét megmutatni,akinéi ruháit hagyta, 
a rendőrség ezúton hívja fel az ismeret
lent, hogy jelentkezzék a nála levő kincs 
túri ruhákkal a rendőrségnél. Szükséges
nek tartjuk az érdekelnek figyelmébe aján
lani, hogy a kincstári ruhák jogtalan bir
toklása és be nem szolgáltatása (‘setén 
bűnvádi eljárás fog folyamatba tétetni 
azok kézrekeritésere és kipuhatolás esetén 
szigorú büntetés vár a jogtalan eltulaj- 
donitora.

—- Felakasztotta magat A rendőr
séghez ma délután értesítés érkezett Ágas- 
egyházáról, hogy ott egy munkás ember 
felakasztotta magát. A jelentés nagyon 

I szűkszavú, csak annyit ad elő, hogy a 
hazatérő munkások az utszélen levő egy 
fan akasztott emberre akadtak. A rendőr
ség részéről a tényállás kiderítése végett 
rendörbiztost küldtek ki

— Gyengelkedesnel első orvosi tekin
télyek szerint legjobbnak bizonyult a 
„Sirolin-Roche*, mely méregtelen, íztelen 
és a szervezi tre semmi káros befolyással 
nem bir. Már rövid használat után elő
mozdítja az étvágyát és emeli a test ere
jét, úgy, hogy rekonvalescens, sápadt 
leányok s gyermekek az étvágy gerjesz
tése céljába] okvetlen használjak. A szer 
minden gyógyszertárban kapható.
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Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN,
Laptulajdonos

a Kecskeméti Szabadelvű-párt
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4. oldal. • KECSKEMÉTI LAPOK A

Ma. szombaton. 1906 február 24-en:
Bérlét szünet

GÜL BABA
Zenes színjáték 3 felvonásban. Irta Martos Ferencz. 

Zenéjét szerzetté Huszka Jenő.
Rendező : Czaku Gyula. Kantagy : Kemer Jenő.

S Z MÉLYEK: 
Gul Baba, a rózsák atyja 
Leila, leánya 
Kucsuk Ali, budai basa 
oabor, magyar lantos diák 
Mujko, muzsikus cigány 
Zulejka 
Fát íme 
Zaide 
Azraele 
N ahali m 
Badaye
Lagosz, görög leány 
Muikoné —

I

1
Gui Baba 
feleségei

Vetéssy Dániel 
Szepessy Síidi 
Horvát Arnold 
Parlagi Kornélia 
Heltai Jenő 
J. Pajor Ágnes 
Fehcr Olga 
V. Borcsat Erzsi 
Szilassy Juliska 
Rónaszéky Irén 
Szabó Gizi 
Gitta Ottila 
Szász Anna

Kezdete 7'/t órakor
Holnap, vasárnap, február 25-én: 

Z&T 252ét előadás.
Délután 3 urakor félhely árakkal. Bérletszünet:

PIROS BUGYELLÁRIS (Népszínmű).
Este 7 és fél orakor rendes helyárakkal.

GÜL BABA (Zenés színjáték).

kapható
__o lx xxx i d "t d c>:

4394 vad- és baromfi-kereskedésében, Rákóczy-üt
l uvanott fenyves m a d á r is kapható*

Gyász jelentései^ 
Hírlapok, Folyóiratok, 

Hivatalos, 
Üzleti vagy Közéleti és 

Ügyvédi 
Nyomtatványok 

Gyorsan, 
ízléssel és a legjutánvosabb 

árban készíttetnek

Báli es Cakedalmi 
JKcgljivél?, 

Eljegyzési ludésilél;,
Mévjegyck 

egyszerű, elefántcsont vagy 
merített papírra, 

(csinos dobozban) 
elegáns betűkkel nyomva

Első RecsRcméH ^irlapRiadó
és

Xye mda-Részoény társaság 
K ecs koméiért.

Itczés-piacz. Juhász-ház Itczés-piacz.

i

A

Kecskeméti laka to sárú-gyár.
Telefonszám : JLlL TT IS I 1^^. Telefonszatn :

Alulírottak tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönségét, hogy a 
lakatosárú-gyárból több tag kilépett, nevezetesen 
Molnár, Kákonyi és Kerekes urak. Mi alulírottak a 

lakatosárú-gyárat az eddigi szolid elvek fentartásaval 

továbbra is vezetjük. Kérjük a nagyérdemű közönség eddigi szives bizalmat 
a jövőben is, mi igyekezni fogunk azon, hogy azt kiérdemeljük. Vagyunk 

kiváló tisztelettel : Pintér és Dubeez 
épület- és rrx-cLlíxlzaLtoso^.4291-50-34

A Fonciére
Pesti Biztosító-Intézet 
helybeli íőügynökségénél egy gyakornok 

felvétetik.
4395—2—1

Kiadó úri lakás.
IV. tized. Fürj-utcza 91. számú háznál 
4 szobából álló úri
üvegezett tornáczczal, szép külön 
udvarral. 3 lóra való istállóval, 
nyeregkanira, legény szoba és 
hozzátartozó mellékhelyiségekkel 
együtt — esetleg istálló nélkül is — 
folyó évi május l-re kiadó. Érte
kezni lehet ugyanott Kincses 
Sándor tulajdonossal. 43B2-6-2

0 Ség'ner ZLip>ót ©
399 lcáxpitos és díszítő 50-20

Kecskeméten, Nagykörösi-utcza 18. szám alatt, 
luakfttos-vitcza saroképület.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget és tisztelt megrendelőimet, hogy 
x»ealx.'tdx*c>xx tartok és KésziteK minden, 
a kárpitos szakba vágó munkákat. 

Ebédlő- és nádszékek gyári raktára
T. megrendelőim és a nagyérdemű közönség nagybecsű pártfogasát kérve, vagyok teljes tisztelettel :

8 é xx e x* L x ó t
kárpitos és diszitö.

Átalakítások és javítások jutányos áron.

Gyulay Károly
városi kútmester, épület- és mülakatos

Osong'ráíí^asy-iá. te a,.
■■■' — • • • II

I

I

Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy évek óta fennálló 
műhelyemet megnagyobbítottam, minden, ez iparágban szükséges gépekkel be- 
rendeztem, minélfogva abban u helyzetben vagyok, hogy olcsó árak mellett 
a mélyen tisztelt közönségnek szép és tökéletes munkával szolgálhatok

Mindenféle kótszivatytyókból a 11 a n d 0 nagy raktárt tartok és a 
tőlem vásárolt szivattyúkért két évig szavatosságot vállalok

Elvállalok mely kútak és artezikutak fúrását. Az általam fúrt kutak jóságáért 
kezeskedek. — En készítettem Kecskeméten a széktófürdő kútját, a Roval- 
sza loda dr. Szeles József úr. az Osztrák Magvar Bank, az Állami Gver^ 
mekmenhely stb. építkezéseinél a kutakat. ^77^0 e
ü».i.,EILall!'1Lk mindenfele épület es mülakatos munkákat, úgyszintén

*a8k®rite8.ek- ?'rr?csok. vaslepcsok. vízvezetékek és mindennemű disz- 
mumunkak készítését es javitasat a legolcsóbb arban. - 2 tanonc felvetetik

1 Legújabb és legjobb
■ Z=I háztartási szón ” 
a Józsefaknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt 
kitűnő, sert szagtalan és salak nélkül ég el. 

Egy próbamegrendeléssel 
mindenki meggyőződhetik róla. 
100 kilogramm házhoz szállítva
2 korona 40 fillér.

Föelárusitó helye Kecskeméten:

ZILZER ADOLF-nál
Mezei- és Trombita-útcza sarkan.

Ugyanott ölfa, vágott tűzifa, porosz 
kőszén és budapesti koksz 

legolcsóbb árak mellett kapható.
4152 Telefonszam 73. 90—71

Nyomatat az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában. 1906.


